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Dobrodošli pri 
strokovnjaku za 
odvodnjavanje streh

Na osnovi več kot 130 let izkušenj z obdelavo 
kovin, predanosti vrednotam »Izdelave v Nemčiji«, 
visokokakovostnih materialov in najsodobnejših tehnologij 
izdelave v podjetju GRÖMO nastajajo vrhunski izdelki in 
uspešne inovacije glede odvodnjavanja streh. Z izdelki 
GRÖMO, ki jih prepoznate po kleparski zvezdi, je delo 
na strehi varnejše in uspešnejše. Kakovost, inovacije, 
preprostost – temeljne vrednote podjetja GRÖMO se skrivajo 
v vsaki komponenti za odvodnjavanje strehe. Spoznajte 
obsežen program izdelkov za odvodnjavanje streh.

Podjetje Grömo 
se ponaša s 14 
proizvodnimi obrati 
v 4 državah, močno 
komercialno mrežo 
v 21 državah in 
strankami v več kot 
102 državah. 

Laboratorij  
za kovine

Oddelek 
za kakovost

Razvoj
izdelkov

Tehnično 
svetovanje 
strankam

Kemijski 
laboratorij

Tehnološki center 
podjetja Elval



Zagotovljena kakovost

Pri podjetju Grömo vedno ponudijo kakovost, ki jo obljubljajo, pa 
tudi pri izbiri dobaviteljev ne pristajajo na kompromise - prav tako 
ne pri premazovanju, preizkušanju in preverjanju svojih izdelkov. 
Osnovo za standarde kakovosti v podjetju Grömo  predstavljajo 
strogi nadzori, popolna dokumentacija vseh delovnih postopkov, 
stalne izboljšave in redna usposabljanja zaposlenih.

Detajli za preprosto  
montažo

Zaradi premišljenih detajlov izdelkov, visoke točnosti prileganja in 
visoko funkcionalnega milimetrskega dela je montaža komponent 
GRÖMO ALUSTAR hitra, preprosta in varna.

Gradbeni elementi,  
skladni s standardi

Komponente za odvodnjavanje streh GRÖMO ALUSTAR  
so izdelane skladno z evropskim standardom (EN) 612. Upoštevani 
so vsi predpisi, ki jih zahteva standard, npr. debelina ali oblika mate-
riala, in so ponekod celo preseženi. To označuje zvezda GRÖMO, ki 
potrjuje kakovost in blagovno znamko.



Več kot le skupek posameznih delov
Bistvo izdelkov Grömo Alustar je njihova izdelava iz aluminija.
Nekorozivnost, lahko oblikovanje in manj kot polovična teža 
pri enaki trdnosti v primerjavi z drugimi materiali so lastnosti, 
zaradi katerih je uporaba aluminija pri odvodnjavanju streh tako 
priljubljena.

Spoznajte 
odvodnjavanje 
Alustar

Sistem
odvodnjavanja

streh za različne
uporabe z velikim 

naborom 
barv. 

Zvezda 
GRÖMO

Originalni del lahko prepoznamo po 
zvezdi GRÖMO. Ta označuje visokokak-
ovostne materiale, inovativne izdelke in 
strokovne rešitve.



Detajli za preprosto montažo

Na osnovi več kot 130 let izkušenj z obdelavo 
kovin, pionirskega duha ter poznavanja 
naraščajočih izzivov pri delu s strehami pri 
podjetju GRÖMO nastajajo vedno znova 
uspešne inovacije. 

S stalnim dialogom s strankami neprestano 
nadalje razvijajo svoje izdelke ter tako 
izboljšujejo njihovo kakovost, funkcionalnost in 
uporabo.

Varni gradbeni elementi 
skladni s standardi

Blagovna znamka GRÖMO je z razlogom 
postala vodilna priznana blagovna znamka 
v Evropi. Pomemben del visoke kakovosti 
izdelkov predstavlja izpolnjevanje vseh zadevnih 
standardov. Komponente za odvodnjavanje 
streh GRÖMO so izdelane skladno z evropskim 
standardom (EN) 612. V vseh ozirih so 
upoštevani vsi predpisi, ki jih zahteva standard, 
npr. debelina ali oblika materiala. To označuje 
zvezda GRÖMO, ki potrjuje kakovost in 
blagovno znamko.

Inovativne rešitve 
Alustar

Najsodobnejša izdelava



GOSTOTA 
2,70 kg/dm2

STANDARD 
skladen z DIN EN 485

TALIŠČE
659 °C po standardu DIN

MAJHNA 
TEŽA

ODPORNOST PROTI  
VREMENSKIM VPLIVOM

PREPROSTA  
OBDELAVA

OKOLJU 
PRIJAZNO

VISOKA STABILNOST

RAZTEZEK 
pri 100 K: 2,4 mm/m

Na voljo je 11 barv barvne palete ALUSTAR, ki so usklajene z vsemi običajnimi 
strešnimi in fasadnimi sistemi ter zagotavljajo skladen in harmoničen videz. Ker 
v podjetju Grömo želijo ustreči vsem željam, lahko izberemo tudi drugo barvo 
svojega odvodnjavanja strehe z barvne lestvice RAL.

Barvna paleta izdelkov Alustar

Temno rjava 
(TDM)

Antracit Svetlo siva Anodik rjava Temno siva

RAL 9006 Mahovo 
zelena

Oksidno rdeča Bakreno 
rjava

Bela Svetleča



Usklajena optika

Odlično sovpadanje žleba, cevi, oblikovanih 
delov in ne nazadnje pločevin iz traku 
DUOFALZ. Fina struktura površinskega 
premaza nudi odpornost proti praskam, 
barvno obstojnost in oplemeniten matiran 
videz, kar so edinstvene prednosti izdelkov.

Raznolikost petih barv

Poleg standardnih barv, antracitne, anodik 
rjave, temno sive in svetlo sive, je barvna 
lestvica dopolnjena z elegantno barvo testa 
di moro (temno rjava), s čimer so na voljo 
dodatne oblikovne možnosti po željah 
posameznikov.

Žleb, cev in pribor z visokokakovostno strukturno površino.

Alustar TX

PREMIUM 

IZDELEK

Barvna paleta
izdelkov Alustar TX

STALNA 
ZALOGA

AntracitTemno rjava 
(TDM)

Svetlo siva Anodik rjava Temno siva

garancije

40 LE
T



Dobrodošli pri  
izdelkih Duofalz TX

Zlitina EN AW 3005 v stanju H41 ustreza vsem veljavnim standardom in pravilnikom za obdelavo 
v tehnologiji stoječih zgibov.

Fino strukturirana površina v obratu nastane s postopkom dvoslojnega premazovanja navite 
pločevine, premazana pa je z matirano površino, odporno proti praskam in obrabi. Zaradi 
obojestranskega barvnega premaza s 25 µm je izdelke Duofalz (z dvojnim zgibom) mogoče 
uporabljati na obeh straneh. To omogoča vsestransko uporabo. 

Izvrstno kakovost osnovnega materiala v povezavi z visokokakovostnim premazom učinkovito 
dokazujemo s 40-letno garancijo na material in površino.

PREMIUM 

IZDELEK

MAJHNA TEŽA

NAJPREPROSTEJŠA 
OBDELAVA

NAJVEČJA  
PRILAGODLJIVOST

IZJEMNA  
ODPORNOST PROTI 
VREMENSKIM 
VPLIVOM

•	Gladka površina z elegantnim, svilnato 
bleščečim videzom

•	Velika raznolikost barv
•	Dobra barvna obstojnost

Duofalz TX 
gladki

•	Strukturirana površina z oplemenitenim  
matiranim videzom

•	Visoka obstojnost proti UV, barvna obstojnost  
in obstojnost proti vremenskim vplivom

•	Visoka odpornost proti praskam in obrabi

Duofalz TX 
Stucco



Zaščita pred snegom

Preverjeni strešni sistem z izdelki DUOFALZ nudi 
obsežno in točno prilegajočo se ponudbo zaščite 
pred snegom, prezračevanja strehe ali komponent za 
varnost strehe.

Barvna 
raznolikost

Aluminij DUOFALZ s kakovostnim 
zgibom je na voljo v pestri ponudbi 
barv za zahtevne arhitekturne zasnove.

Tehnologija 
zgibanja

Izdelki GRÖMO ALUSTAR in DUOFALZ 
spadajo skupaj in se pri pravilni izvedbi 
prekritja strehe točno prilegajo, bodisi v 
primeru odvodnjavanja strehe z naklonom  
bodisi ravne strehe.

Prepričljivo in močno partnerstvo z 
dolgoletnimi izkušnjami ustvarja zaupanje, 
ki je dokazano s 40-letno garancijo.

garancije
40 LE

T



Material nosilca: aluminij 0,7 mm
Kakovost materiala: EN AW 3005 H41 (kakovost zgiba) 
Sprednja stran: DUOFALZ TX 30 µm
Zadnja stran: 25 μm poliestrski premaz enake barve

DUOFALZ TX gladki  
aluminijasti trakovi za zgibanje

DUOFALZ TX 

Širina mm Debelina mm Teža kg

500 mm
0,7 60 kg

0,7 500 kg

0,7 1000 kg

650 mm
0,7 60 kg

0,7 500 kg

0,7 1000 kg

1000 mm
0,7 60 kg

0,7 500 kg

0,7 1000 kg

DUOFALZ TX 

Širina mm Debelina mm Teža kg

1000 mm
1,0 60 kg

1,0 500 kg

1,0 1000 kg

Mere: širina 500, 650, 1000 mm
Teža: 1,89 kg/m2

Odpornost proti UV: RUV 4

STALNA 
ZALOGA

Globoko
črna

Kovinsko 
srebrna

BelaBakreno 
rjava

Mahovo 
zelena

Oksidno 
rdeča

Temno 
siva

Anodik
rjava

Temno  
rjava (TDM)

Antracit Svetlo
siva

AntracitTemno rjava 
(TDM)

Svetlo siva Anodik rjava



Material nosilca: aluminij 0,7 mm
Kakovost materiala: EN AW 3005 H41 (kakovost zgiba) 
Sprednja stran: DUOFALZ TX Stucco 30 µm
Zadnja stran: 25 μm poliestrski premaz enake barve
Mere: širina 500, 650, 1000 mm
Teža: 1,89 kg/m2

Odpornost proti UV: RUV 4

DUOFALZ TX Stucco  
aluminijasti trakovi za zgibanje

DUOFALZ TX STUCCO

Širina mm Debelina mm Teža kg

500 mm
0,7 60 kg

0,7 500 kg

0,7 1000 kg

650 mm
0,7 60 kg

0,7 500 kg

0,7 1000 kg

1000 mm
0,7 60 kg

0,7 500 kg

0,7 1000 kg

Površina Stucco izstopa z 
reliefnim vzorcem in tako nudi 
dodatne možnosti oblikovanja 
za streho in fasado.

STALNA 
ZALOGA

PERFORIRANA PLOČEVINA ALUSTAR

5/7 luknje 20 m2 na kolut

5/7 luknje 20 m2 na kolut

5/7 luknje 20 m2 na kolut

5/7 luknje 20 m2 na kolut

5/7 luknje 20 m2 na kolut

Po želji dobavljive tudi druge velikosti kolutov!

STALNA 
ZALOGA

Globoko
črna

Kovinsko 
srebrna

BelaBakreno 
rjava

Mahovo 
zelena

Oksidno 
rdeča

Temno 
siva

Anodik
rjava

Temno  
rjava (TDM)

Antracit Svetlo
siva

AntracitTemno rjava 
(TDM)

Svetlo siva Anodik rjava



Barvani trakovi iz aluminija  
z zaščitnim slojem iz umetne mase

Sloj lepila

Sloj lepila

Barvani trakovi 
iz aluminija

PE-LD ali
težko vnetljivo 
jedro

Komponente Etalbond

Jedro: težko vnetljivo (FR)
Stran A: lak VHDPE/PVDF z zaščitno folijo 
Zadnja stran: zaščitni lak na osnovi epoksija za zadnjo stran
Epoksi = pri lepljenju ni potreben temeljni premaz 
Teža: približno 8 kg/m²

KOMPOZITNA PLOŠČA

Format 4000 × 1500 × 4 mm

KOMPOZITNA PLOŠČA TX

Antracit Svetlo siva



Material in prevleka
Osnovna surovina naše proizvodne linije ALUSTAR je aluminij. Velik del izdelkov 
je izdelan iz gladke aluminijeve zlitine in nato po kosih praškasto lakiran. 
Nasprotno so žlebovi in jaški ter barvni trakovi DUOFALZ izdelani iz prevlečenih 
trakov aluminijevih zlitin (coil-coating). Ponudbo izdelkov ALUSTAR zaokroža 
dodatna oprema iz drugih surovin (npr. legiranega jekla, pocinkanega jekla), 
ki se lahko uporabljajo brez dodatne površinske obdelave ali pa so praškasto 
lakirane.

Barvna odstopanja
Zaradi različnih postopkov premazovanja med izdelki, ki so premazani po
kosih, in tistimi iz prevlečenih trakov, lahko pri upodobitvi prihaja do manjših
odstopanj v barvi in stopnji leska. Tudi glede obstojnosti na dolgi rok se lahko 
zaradi različnih sistemov premazovanja pojavijo različne vrste razpadanja zaradi 
vremenskih vplivov.

Vrednosti RAL, navedene v dokumentaciji, so približne vrednosti, ki lahko 
odstopajo od originalne barve izdelkov ALUSTAR in morda ne odražajo 
subjektivnega zaznavanja barve. Za natančno določitev barve je treba uporabiti 
originalne vzorce ali palete z barvnimi vzorci.

Druge barve
Če vaše želene barve ni med našimi standardnimi barvami, vam lahko posebej 
izdelamo izdelke GRÖMO ALUSTAR tudi v barvnem odtenku popolnoma po 
vaših željah. Upoštevajte, da je praškasto lakiranje mogoče le pri izdelkih z 
najdaljšo dolžino 3 m. 

Odvisno od količine in posebnega barvnega odtenka lahko pride do pavšalnih 
pribitkov in daljšega časa dobave. Podrobne informacije vam bodo z veseljem 
posredovali naši komercialisti. Nanje se lahko obrnete preko  
e-pošte komerciala@obenauf.si

Splošna navodila



1. SPLOŠNA DOLOČILA
1.1	Splošni pogoji poslovanja se uporabljajo za vsa poslovna razmerja, 

ki jih Oben-Auf d.o.o. (v nadaljevanju prodajalec) sklene s katerokoli 
pravno osebo, samostojnim podjetnikom ali fizično osebo (v nadalje-
vanju kupec) in se nanašajo na prodajo in dobavo blaga iz prodajne-
ga programa prodajalca. 

1.2 Splošni pogoji poslovanja urejajo pravice in obveznosti prodajalca 
in kupca pri nabavi/prodaji blaga in so sestavni del ponudb, predra-
čunov, potrditev prejetih naročil, pogodb, dobavnic in računov, ki jih 
kupcu izstavi prodajalec. Kupec z naročilom blaga te splošne pogoje 
sprejme.

1.3 Posebni dogovori med prodajalcem in kupcem, ki od teh splošnih 
pogojev poslovanja odstopajo,  so veljavni samo, če so sklenjeni v 
pisni obliki. 

1.4 Prodajalec ne priznava nobenih pogojev kupca, ki nasprotujejo tem 
splošnim pogojem poslovanja ali od njih odstopajo, razen če jih pro-
dajalec izrecno pisno potrdi.

2. PONUDBA IN NAROČILO
2.1 Ponudba (tudi potrditev sprejema naročila, predračun; v nadaljevanju 

ponudba), ki jo izda prodajalec na podlagi povpraševanja kupca in je 
podlaga za njegovo naročilo ni zavezujoča, razen, če je v njej določen 
rok, do katerega mora biti sprejeta, veže ponudnika do izteka tega 
roka. Cena iz ponudbe je informativne narave in jo lahko prodajalec 
spremeni vse dokler kupec ne opravi naročila.  

2.2 Kupec mora pred naročilom preveriti količine blaga iz ponudbe pro-
dajalca. Naročilo je za kupca zavezujoče. 

2.3 Kupec naročilo opravi v ustni ali pisni obliki. Z dnem naročila se šteje 
pogodba za sklenjeno.

3. DOBAVA BLAGA
3.1 Prodajalec kupcu naročeno blago dobavi v roku, ki ga dogovorita ob 

naročilu v ustni ali pisni obliki. Če rok dobave ni dogovorjen, proda-
jalec blago dobavi takoj, ko ga ima na razpolago. Rok dobave teče z 
dnem naročila kupca. 

3.2 Dogovorjeni rok dobave je okviren in za prodajalca ni zavezujoč ra-
zen, če se stranki ob naročilu kupca pisno dogovorita, da je rok do-
bave bistven pogoj prodaje.  

3.3 Dogovorjen oziroma običajni rok dobave velja s pridržkom, da bo 
prodajalec s strani svojih dobaviteljev prejel blago v dogovorjenem 
roku. Kupec je seznanjen, da lahko različne okoliščine, ki so izven 
vpliva oziroma nadzora prodajalca tako, da jih prodajalec kljub dolžni 
skrbnosti v času sprejema naročila kupca ni mogel predvideti, niti jih 
ni bilo mogoče odvrniti ali preprečiti z razumnimi ukrepi, povzročijo 
zamik roka dobave.  

3.4 Če kupec po naročilu blaga uveljavlja spremembo roka dobave, si 
prodajalec pridržuje pravico do spremembe cene za enoto blaga.

3.5 V primeru zamude prodajalca pri dobavi blaga, ima kupec pravico 
odstopiti od pogodbe. Pred odstopom od pogodbe mora dati pro-
dajalcu za izpolnitev dodatni rok, ki ne sme biti krajši od 14 dni razen, 
če je bil rok dobave bistven pogoj prodaje. 

3.6 Odškodninska odgovornost prodajalca zaradi zamude pri dobavi bla-
ga je izključena v primeru lahke malomarnosti, razen če gre za nepre-
moženjsko škodo. Gospodarski subjekti morajo dokazati obstoj nak-
lepa ali hude malomarnosti.

3.7 Če je kupec v zamudi s plačilom katerekoli obveznosti do prodajalca, 
je prodajalec oproščen vseh nadaljnjih že dogovorjenih dobav in jih 
ima pravico ustaviti, zahtevati predplačila ali odstopiti od pogodbe.

4. PREVZEM BLAGA
4.1 Prodajalec kupcu blago dobavi FCA skladišče prodajalca v kraju, kjer 

je kupec blago naročil, če iz naročila ni razviden drug namembni kraj. 

4.2 Prodajalec in kupec se v primeru tranzitnega prevzema blaga do-
govorita glede organizacije in kritja stroškov prevoza, kupec mora 
poskrbeti za dostopnost prevoznega sredstva do kraja raztovora in 
pravilno ter takojšnje raztovarjanje blaga. Vsakršna zamuda pri razto-
varjanju blaga gre na stroške kupca.

4.3 Prodajalec lahko iz utemeljenih razlogov na strani kupca blago brez-
plačno hrani v svojih prostorih največ 7 dni, šteto od izteka dobav-
nega roka, od 8 dneva dalje je kupec s prevzemom blaga v zamudi. 
Prodajalec je upravičen kupcu ves čas trajanja zamude zaračunati 
strošek skladiščenja blaga. 

4.4 Če je kupec s prevzemom blaga v zamudi za več kot 30 dni, ima pro-
dajalec pravico, da po svoji presoji odstopi od pogodbe, zoper kupca 
pa uveljavi škodo, ki mu je nastala zaradi upniške zamude, ne glede 
na to, ali je do upniške zamude prišlo po krivdi ali brez krivde kupca. 

4.5 Če blago zaradi kupčeve zamude ni bilo prevzeto, preide nevarnost 
na kupca takrat, ko pride v zamudo.

4.6 Kupec lahko prevzeti material vrne le ob predhodnem dogovoru s 
prodajalcem, če je neuporabljen ter v stanju, kot je bil ob prevzemu. 
Prodajalec kupcu za vrnjen material zaračuna 10 % manipulativnih 
stroškov, ki jih odšteje od vračila kupnine. Blaga, ki je proizvedeno in 
prodano po posebnem naročilu kupca, ni mogoče vrniti.

5. PREHOD NEVARNOSTI
5.1 Nevarnost uničenja in poškodbe blaga preide s prodajalca na kupca 

v trenutku prevzema blaga. Pri pošiljanju blaga preko prevoznika, se 
za prevzem blaga šteje izročitev blaga prevozniku, ne glede na to, 
kdo nosi stroške prevoza. 

5.2 Če je blago na vozilu namenjeno več kupcem, vsak posamezni ku-
pec prevzema odgovornost tudi za poškodovanje blaga, ki ni njegova 
last, ki ga povzroči prevzemnik z nestrokovnim ravnanjem pri prevze-
mu delnega raztovora blaga.

6. PLAČILNI POGOJI 
6.1 Prodajalec blago ponuja po cenah iz vsakokratnega cenika. Cene v 

ceniku in ponudbah veljajo za naročila kupca FCA skladišče prodajal-
ca razen, če ni drugače dogovorjeno. Prodajalec si pridržuje pravico 
do sprememb cen in tehničnih podatkov blaga. Spremenjene cene 
veljajo z dnem izdaje novega cenika.

6.2 Cena vključuje strošek palet. Kupcu se za vračilo nepoškodovanih 
palet za vrednost palet izstavi dobropis ter se mu zaračuna 10 % 
manipulativnih stroškov, ki se jih odšteje od dobropisa.

6.3 Kupec mora blago plačati z avansom ali v dogovorjenem roku iz va-
lute računa, kot se stranki dogovorita ob naročilu. Za večje dobave, ki 
niso plačane z avansom, je kupec dolžan prodajalcu zagotoviti plačilo 
po asignaciji, zavarovanje obveznosti z overjeno izvršnico ali zagoto-
viti drugo primerno zavarovanje, v skladu z vsakokratnim dogovorom 
s prodajalcem.

6.4 Če kupec preide s plačilom v zamudo, je dolžan plačati zakonske 
zamudne obresti.

6.5 Odbitki oziroma popusti, ki so dogovorjeni ali izhajajo iz računa, se 
priznajo le, če je plačilo opravljeno v dogovorjenem znesku in v do-
govorjenem roku.

6.5 Kupec mora račun poravnati v celoti, dopustni niso odtegljaji, niti v 
primeru vložene reklamacije iz naslova stvarnih napak blaga. 

6.6 Če kupec zamuja pri plačilu katerekoli obveznosti za več kot 30 dni, 
takoj zapadejo v plačilo vse ostale neplačane obveznosti kupca do 
prodajalca, ne glede na dogovorjeni rok zapadlosti oziroma valuto iz 
računa ter preneha veljati odobren finančni limit kupca, prodajalec pa 
je oproščen vseh nadaljnjih že dogovorjenih dobav in jih ima pravico 
ustaviti, zahtevati predplačila ali odstopiti od pogodbe. To velja tudi 
za primer, da odobreni finančni limit kupca ni v celoti koriščen. Kupec 
je prodajalcu dolžan povrniti stroške opominjanja in izterjave.

SPLOŠNI POGOJI POSLOVANJA



7. PRIDRŽEK LASTNINSKE PRAVICE
7.1 Prodajalec si do popolnega plačila kupnine pridržuje lastninsko pra-

vico na dobavljenem blagu. V primeru vgradnje blaga ali montaže v 
drugo blago ima prodajalec pridržek lastninske pravice na sorazmer-
nem delu novega izdelka. 

7.2 Kupec blaga do popolnega plačila kupnine ne sme zastaviti ali ga 
drugače obremeniti, z blagom je dolžan ravnati s skrbnostjo, kot v 
lastnih zadevah ter odgovarja za zmanjšanje njegove vrednosti.

7.3 Prodajalec ima pravico uveljaviti pridržek lastninske pravice ves čas 
trajanja zamude kupca pri plačilu tako, da vstopi v prostore kupca, 
kjer je shranjeno blago in blago odpelje. To ravnanje prodajalca ne 
pomeni motenja posesti kupca in kupec v tem primeru ne more uve-
ljaviti posestnega varstva. 

8. MANIPULACIJA Z BLAGOM IN UPORABA BLAGA
8.1 Kupec se je dolžan pri transportu, natovarjanju/raztovarjanju, skladi-

ščenju, drugem rokovanju z blagom in njegovi uporabi oziroma vgra-
dnji ravnati po navodilih proizvajalca oziroma dobavitelja blaga. 

8.2 Prodajalec navodila proizvajalcev oziroma dobaviteljev blaga za ro-
kovanje in uporabo blaga iz prodajnega programa objavlja na svoji 
spletni strani www.obenauf.si. 

8.3 Kupec s prevzemom blaga potrdi, da ga je prodajalec seznanil z 
obveznostjo, da se je pri rokovanju in uporabi blaga dolžan ravnati po 
navodilu proizvajalca oziroma dobavitelja blaga in z dostopnostjo teh 
navodil na spletni strani prodajalca.

8.4 Odgovornost prodajalca za nepravilno rokovanje kupca z blagom 
(zlasti za uporabo v nasprotju z navodili proizvajalca, nepravilno skla-
diščenje, napak pri nadaljnji obdelavi blaga, itd.) je izključena. 

9. ODGOVORNOST IN JAMSTVA
9.1 Prodajalec jamči, da je dobavljeno blago skladno s specifikacijami 

blaga in deklariranimi standardi. Prodajalec kupcu za blago daje 
takšna jamstva, kot jih je dobil od proizvajalca oziroma dobavitelja 
blaga.

9.2 Prodajalec si pridržuje pravico do odstopanj barvne nianse pri proda-
nem blagu, ki je posledica dobave iz različnih šarž.

9.3 Prodajalec pri naročilih panelov in trapezov temnejših barv (kot RAL 
8017, 7016, 3009) priporoča pločevino debeline vsaj 0,6 mm, sicer 
prodajalec ne jamči za morebitne napake na izdelku.

9.4 Prodajalec ne odgovarja za obnašanje (lastnosti) blaga med obdela-
vo, vgradnjo in uporabo.

9.5 Prodajalec ne jamči, da je blago ustrezno za posebni namen ali upo-
rabo kupca tudi, če je prodajalcu posebni namen oziroma uporaba 
prodajalcu poznana. 

9.6 Prodajalec ne odgovarja za posebne, naključne ali posredne oblike 
škode kupca ali njegovih strank, kot so izguba dobička, škoda zaradi 
zastoja poslovanj kupca, stroški nadomestnih materialov ali zahtevki, 
ki jih dajo stranke kupca. 

9.7 Odškodninska odgovornost prodajalca je izključena, razen če teme-
lji na naklepu ali hudi malomarnosti prodajalca ali če gre za nepre-
moženjsko škodo ali škodo nastalo potrošniku v smislu Zakona o 
varstvu potrošnikov. Gospodarski subjekti morajo dokazati obstoj 
naklepa ali hude malomarnosti.

9.8 Odgovornost prodajalca je omejena tudi do višine vrednosti naroče-
nega in/ali dobavljenega blaga.

10. GRAJA NAPAK IN REKLAMACIJA
10.1 Kupec je dolžan dobavljeno blago takoj ob prevzemu, še pred raz-

tovorom, pregledati na običajen način ter količinsko ali kakovostno 
odstopanje blaga dokumentirati zapisniško in s fotografijami. Zapi-
snik mora sopodpisati prevoznik.

10.2 Kupec mora vidne napake grajati takoj ob prevzemu, skrite napake, 
ki jih ob običajnem pregledu pri prevzemu blaga ni mogel opaziti, pa 
nemudoma oziroma najkasneje v osmih dneh, šteto od dneva, ko 
je napake opazil. Kupec z zamudo teh rokov pravico grajati napake 
blaga izgubi in se šteje, da je blago prevzel v brezhibnem stanju. 

10.3 �Če prodajalec po dogovoru s kupcem blago dobavi na gradbišče 
oziroma objekt, na katerem kupec ne zagotovi ustreznega prevze-
ma blaga, kupec izgubi pravico grajati napake blaga in se šteje, da 
je blago prevzel v brezhibnem stanju in ustrezni količini.

10.4 �Če kupec ugotovi in graja napako blaga med uporabo oziroma 
vgradnjo blaga, mora nemudoma prenehati z nadaljnjo uporabo/
obdelavo blaga in o tem takoj obvestiti prodajalca ter blaga do re-
šitve reklamacije ne sme uporabiti. Z uporabo reklamiranega blaga, 
se šteje, da je kupec sprejel blago z napako in se odpovedal pravici 
do uveljavljanja napake.

10.6 �Kupec mora dati reklamacijo v pisni obliki, s priloženim zapisnikom 
in fotografijami, ustreznimi podatki za identifikacijo dobavljenega 
blaga (račun, dobavnica), s podrobnim opisom napake.

10.7 �Kupec blaga, glede katerega uveljavlja napako, ne sme uporabiti, 
niti delno ali z njim drugače razpolagati dokler reklamacija ni rešena. 
Kupec mora omogočiti prodajalcu ali od njega pooblaščeni osebi, 
da si ogleda reklamirano blago oziroma mu mora reklamirano ali 
njegov vzorec vrniti zaradi ugotavljanja upravičenosti reklamacije. 

10.8 �Prodajalec v reševanje reklamacije vključi proizvajalca oziroma do-
bavitelja blaga, zato je potrebno upoštevati tudi njegove reklama-
cijske postopke, navodila oziroma nasvete. Rešitev reklamacije je 
odvisna in omejena na rešitev reklamacije proizvajalca oziroma do-
bavitelja blaga.

10.9	Če je reklamacija upravičena, prodajalec kupcu da poravnalni pred-
log z znižanjem cene ali nadomestno dobavo, odvisno od vrste in 
stopnje napake. Če je tehnično upravičeno, da proizvoda ni mogoče 
vgraditi in se zato proizvod zamenja, se dodatni čas, ki je potreben 
za dostavo nadomestnega proizvoda, ne more šteti kot zamuda do-
bave glede na prvotni dobavni rok.

10.10	�Kupec v času reševanja reklamacije, zaradi svojih jamstvenih zah-
tevkov nima pravice zadržati nobenih dolgovanih plačil.

11. ODSTOP OD POGODBE
11.1	Prodajalec in kupec lahko od prodajne pogodbe odstopita samo 

zaradi resnih kršitev druge stranke.
11.2	Prodajalec je upravičen do odstopa od pogodbe:

•	 �če blaga ne more dobaviti zaradi višje sile, stavke ali siceršnjih 
okoliščin, ki jih ni sam povzročil,

•	 �če je kupec plačilni rok prekoračil za več kot 14 dni in obveznosti 
ne plača niti v naknadnem roku,

•	 �če po sklenitvi pogodbe nastanejo okoliščine, ki kažejo na insol-
ventnost kupca ali če je kupec dal neresnične podatke o svojih 
obveznostih, ki ogrožajo njegovo izpolnitveno sposobnost,

•	 �če nastopijo druge okoliščine, iz katerih je mogoče sklepati, da 
kupec obveznosti ne bo izpolnil.

11.3 Kupec je upravičen odstopiti od pogodbe:
•	 �če prodajalec namerno ali iz velike malomarnosti povzroči, da 

dobava blaga ni možna,
•	 �če se prodajalec ne drži tudi naknadnega podaljšanega dobav-

nega roka.

12. VELJAVNA ZAKONODAJA IN PRISTOJNOST SODIŠČA
12.1 �Za prodajno pogodbo med prodajalcem in kupcem velja sloven-

sko pravo in pristojnost sodišča v Sloveniji. Za reševanje sporov je 
pristojno sodišče v Mariboru.

13. VELJAVNOST SPLOŠNIH POGOJEV POSLOVANJA
13.1 �Splošni pogoji poslovanja družbe Oben-Auf d.o.o pričnejo veljati z 

dnem objave na spletni strani družbe in veljajo do preklica oziroma 
spremembe.

13.2 �Prodajalec lahko splošne pogoje kadarkoli spremeni, kupca novi 
pogoji zavezujejo za vsa naročila, ki jih opravi, po dnevu njihove 
objave.

13.3 �Splošni pogoji poslovanja so objavljeni na spletni strani družbe 
www.obenauf.si.



OBEN-AUF d.o.o. 
Šlandrova ulica 4c, 1231 Ljubljana-Črnuče

W: www.obenauf.si,
E: komerciala@obenauf.si 

Storitev za premium partnerje: 
PROFILIRANJE PLOČEVINE NA TERENU
Pogoji profiliranja na terenu oziroma obveznosti naročnika:
+ �24 ur pred profiliranjem pripravite in javite kosovnico želenih kosov 

(širina pločevine, dolžina kosov in število kosov),
+ omogočite dostop do mesta izvedbe profilacije,
+ �zagotovite zadostno število pomočnikov za prevzemanje sprofili-

ranega traku (za dolžino do 3 m = 1 oseba, za dolžine od 3–6 m = 2 
osebi, za dolžine, daljše  
od 6 m = 3 osebe),

+ sporočite točen naslov gradbišča in kontaktno osebo,
+ �zagotovite električni priključek in podaljšek do mesta, kjer bo parkira-

no vozilo s profilirnim strojem (220V, enofazni),
+ �za rezervacijo ali stornacijo profiliranja nas  

obvestite vsaj 3 dni prej.

Servisna točka Kranj  
Ulica Mirka Vadnova 9 
4000 Kranj

Franci Sajevic 
vodja servisne točke 
M: 041 275 181 
E: franci.sajevic@obenauf.si

Delovni čas 
Pisarna in skladišče: 7.00–15.00

Servisna točka Novo mesto 
Šmarješka cesta 65 

8000 Novo mesto

Janko Zupančič 
vodja servisne točke 

M: 030 705 456 
E: janko.zupancic@obenauf.si

Delovni čas 
Pisarna in skladišče: 7.00–15.00 

Strehomat: 15.00–7.00 

PE Maribor 
Tržaška cesta 21a 
2000 Maribor

Matjaž Muhič 
vodja enote 
M: 031 345 308 
E: matjaz.muhic@obenauf.si

Delovni čas: 
Pisarna in skladišče: 
7.00–16.00 (mar–nov) 
7.00–15.00 (dec–feb) 
Strehomat:  
15.00–7.00  

PE Ljubljana-Črnuče 
Šlandrova ulica 4c 

1231 Ljubljana-Črnuče

Sašo Zrnec 
vodja enote 

M: 051 652 900 
E: saso.zrnec@obenauf.si

Delovni čas:  
Pisarna in skladišče: 

7.00–16.00 (mar–nov) 
7.00–15.00 (dec–feb) 

Strehomat:  
15.00–7.00 


